
Večerka, Radoslav

Kořeny charvátské redakce církevní slovanštiny

In: Studia Balkanica Bohemoslovaca. II, (Příspěvky přednesené
na II. celostátním balkanistickém symposiu v Brně 28.-29.
května 1974). Dorovský, Ivan (editor). Vyd. 1. Brno: Univerzita
J.E. Purkyně, 1976, pp. 325-334

Stable URL (handle): 
https://hdl.handle.net/11222.digilib/121251
Access Date: 28. 02. 2024
Version: 20220831
Terms of use: Digital Library of the Faculty of Arts, Masaryk
University provides access to digitized documents strictly for
personal use, unless otherwise specified.

Digital Library of the Faculty of Arts,
Masaryk University

digilib.phil.muni.cz

https://hdl.handle.net/11222.digilib/121251


325 

RADOSLAV V E Č E R K A 

KOŘENY CHAHVÁTSKE REDAKCE CÍRKEVNÍ SLOVAJÍSTIHY 

Vznik a p o č á t k y charvAtaké redakce c í r k e v n í s l o v a n š t i n y jsou 

přímé n i zkoumáni skryty, p r o t o ž e t a k ř k a až do konce 11. a t o l . ne­

méně pro n l piaemného dokladu. Sama existence s l o v a n s k á l i t u r g i e 

a s p i s o v n é h o Jazyka na c h a r v á t s k é ,půdé v 10. a 11. s t o l . Je v š a k 

n e s p o r n á . D o a v W č u j i J i Jak zltfmé z á k a z y v 10. a 11. s t o l . , tak 

zejména i s k v ě l ý rozvoj c h o r v á t s k é h o h l a h o l s k é h o p í s e m n i c t v í od 

12. s t o l . , k t e r ý by by l bez p ř e d c h o z í , dnes s k r y t é , "ponorné" l i ­

t e r á r n í tradice nemožný. Co Je n e j i s t é , Jsou k o ř e n y Char­

v á t s k o - h l a h o l s k é h o p í s e m n i c t v í . Je o t á z k a , zda lze Charvát skou 

odnož s t s r o l o v ě n f t i n y a l i t e r a t u r u J i psanou odvodit b e z p r o s t ř e d ­

né z c y r i l o - m e t o d ě j s k é h o v ý c h o d i s k a v e l k o m o r a v s k é h o , nebo až z j e ­

ho bulharsko-makedonské ú p r a v y . Indicie jsou č a s t o d v o j z n a č n é , a 

tak ve vědecké l i t e r a t u ř e p ř e v l á d á tu teorie " s e v e r o z á p a d n í " /mo­

r a v s k á / , tu zase teorie " J i h o v ý c h o d n í " / b u l h a r s k o - m a k e d o h s k á / . 

H i s t o r i c k y se d ř í v e v y c h á z e l o s p í š e z c h a r v á t s k é h o 

venkovského v n i t r o z e m í J a k o ž t o z r e z e r v o á r u "hlaholismu" / a posta­

vou n l n s k é h o biskupa Grgura v c e l e / , p o s l e d n í p r á c e naopak s p i š e 

z d ů r a z ň u j í p o d í l mést d a l m á t s k é h o " p o b ř e ž í , k t e r á p o d l é h a l a Byzanci 

a kam zasahoval v l i v z o c h r i d s k é h o c e n t r a . ^ 

T e x t o v é k r i t i c k é studie p o u k á z a l y na j e d n é 

strana na to , ž e C h a r v á t s k o - h l a h o l s k á evangelia vykazuji projevy 

revize , k t e r ý m i tyto texty p r o š l y na bu lharském j i h o z á p a d e . Ha 

druhé s tran! j e ve znán í c h a r v á t s k o - h l a h o l s k é h o ž a l t á ř e d o l o ž e n a 

verze n e r e v i d o v a n á / a t e x t o v é tedy n a p ř . p ů v o d n ě j š í n e ž v "kano-
2 / 

n l c k é " památce PsS in / . 
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Odpověá na n a š i o t á z k u v š a k n a b í z í 1 a n a l ý z a J a z y k a 

a g r a f i k y c h a r v á t s k o - h l a h o l s k ý c h p a m á t e k . Zaatavima se 

p ř i t o m k o n k r é t n ě u s t ř i d n i c za p e l . t j / k t / a a u i n t e r p r e ­

t ace g r a f é m ů " š t a " a " d ě r v " . Tu Je ovšem n u t n é u d ě l a t exkurs do 

š i r š í c h o b l a s t i , p r a k t i c k y do c e l é h o s t a l . p í s e m n i c t v í h l a h o l s k é ­

ho od j eho c y r i l o m e t o d ě j s k ý c h p o č á t k ů v 9. s t o l . do konce s t o l . 

11. S t av v p a m á t k á c h J e t a k o v ý , že v " k a n o n i c k ý c h " r u k o p i s e c h 

s t a l . b u l h a r s k o - m a k e d o n s k é h o původu J s o u t u b u l h a r s k é s t ř i d n i c e 

š t / v g r a f i c e buá p ř í s l u š n á s p ř e ž k a g r a f é m ů pro / š / a / t / , nebo 

6 l u š n á s p ř e ž k a pro / ž / a / d / / , v r u k o p i s a c h č e s k é h o původu K i j 

a P r a g č e s k é s t ř i d n i c e c a z. 

b u l h a r s k é s t ř i d n i c e š t a žd c h a r a k t e r i s t i c k ý m i znaky s t a r o s l o v ě n -

š t i n y v ů b e c , a t o od J e j í c h p o č á t k ů i c a z_ J e v y t l a č o v a l y na č e s ­

ké p ů d é . ^ P o d l e d r u h é t e o r i e , u j e j í h o ž z rodu s t á l i N . N . Durnovo 

a N . T r u b e c k o j , j e t ř e b a ve v ý v o j i n e j s t a r š í h o s l o v a n s k é h o j a z y k a 

s p i s o v n é h o r o z l i š o v a t f á z i p r a s t a r o s l o v ě n s k o u / b y z a n t s k o u / , v n í ž 

b y l y pro s p i s o v n ý j a z y k p ř í z n a č n é makedonské s t ř i d n i c e /í/ a / g / 

za p s i . t J , k t a d j a pro t y t o s p e c i f i c k é fonémy b y l y v y t v o ř e n y 

i p ř í s l u š n é g r a f é m y v h l a h o l i c i , t o t i ž š t a a d ě r v | v d r u h é , v e l ­

komoravské f á z i b y l y t y t o h l á s k y , na Moravě n e e x i s t u j í c í , a t edy 

pro Moravany i n e v y s l o v i t e l n é nebo t ě ž k o v y a l o v i t e l n é , nahrazeny 

m í s t n í m i s t ř í d n i c e m i c a z\ a k o n e č n ě ve t ř e t í f á z i , bu lha r sko-ma-

k e d o n s k é , d o š l o k d a l š í r e f o r m ě s p i s o v n é normy a j e j í m v ý s l e d k e m 
4 / 

b y l o zaveden i b u l h a r s k ý c h s t ř i d n i c na m í s t o o n ě c h č e s k ý c h . 

Tato d r u h á t e o r i e n a r a z i l a s i c e v s l a v i s t i c e zprvu na odpor 

a ne souh la s , a l e během doby z í s k á v a l a v o d b o r n ý c h k r u z í c h s t á l e 

g r a f é m z v l á š t n í , t o t i ž / a ii / v g r a f i c e j e n p ř í -

Ta to f a k t a b y l a v y l o ž e n a d v o j í m způsobem. P o d l e J a g i é e j s o u 
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v i c s p ů d y , 1 když ee J e j í z a s t á n c i v podrobnos tech mez i sebou 

r ů z n i , a t o ze jm. p r á v ě ve f o n e t i c k é c h a r a k t e r i s t i c e o n ě c h spe­

c i f i c k ý c h s t ř i d n l c v p r a s t a r o s l o v e n š t i n ě z a p s i . t i , k t a dj_: 

Durnovo Je n a p ř . v y k l á d a l j a k o / k / a / g / , TrubeckoJ j a k o " d l e 

stimmhafte und d i e s t inmilose V e r b i n d u n g e i n e r p a l a t a l e n S p i r a n s 

mi t einem p a l a t a l e n V e r s c h l u s s l a u t " , H o r á l e k a Mare š Jako p a l a t a -

l i z o v a n é v e l á r y / k / / g / , b l í z k é v š a k e r t i k u l a S n ě p ' a l a t a l i z o v a n ý m 

a l v e o d e n t é l á m / { / a / á / ^ apod. 

Jako p r a c o v n í h y p o t é z u p ř i j í m á m e t u t o t e o r i i D u r n o v o - T r u -

b e c k é h o , t ř e b a ž e n e d o š l a v o d b o r n é l i t e r a t u ř e o b e c n é h o souh la su 

/ n o v ě j i J i podrobuje o d m í t a v é k r i t i c e n a p ř . H . A u t y / a t ř e b a ž e 

j e j í u z n á n i n a r á ž í na v á ž n é p o t í ž e . S t r u č n ě j e l z e sh rnou t do 

dvou b o d ů : 

1/ H l a h . / \ !^ se n ikde v nej s t a r š í c h a t s l . r u k o p i s e c h neob­

j e v u j e na m í s t ? p s i . d j j n ý b r ž pouze v p ř e j a t ý c h s l o v e c h z a ř e c . 

^ ' / k t e r é p a t r n í mě lo dvě v ý s l o v n o s t n í p o z i č n í v a r i a n t y -

/ j / a / g / / ) naopak h l a h . L Ĵ J e s i c e d o l o ž e n o na mi s t e p s i . t j 

a k t , a l e a s i 3 f o n e t i c k o u p l a t n o s t í / š t / a n e n í d o l o ž e n o v c i ­

z í c h s l o v e c h z a / f č / . - P á d n o s t t é t o n á m i t k y p o n ě k u d o s l a b u j e j e ­

den c h a r a k t e r i s t i c k ý j e v d o l o ž e n ý v m l a d š í c h r u k o p i s e c h p r á v ě 

c h a r v é t s k é r e d a k c e : u ž i t í g r a f é m u 1̂1 ve v ý p ů j č c e - o s t a t n ě c h a ­

r a k t e r i s t i c k é - ty$[,$A$ A J - v P ř e p i s e do c y r i l i c e I j l f f ^ K -

Al» / , což se s i c e v y s l o v o v a l o a s i Č u r i l . a l e p r a v o p i s n ě by b y l o 

zachova lo v onom n á s l o v n é m [jf- a rcha ismus s a h a j í c ! a ž k p r a s t a ­

r o s l o v ě n s k é m u úzu a d o s v ě d č u j í c í u r S e n í g r a f é m u i k z á z n a ­

mu ř e c . / k / , a t e d y i j e h o p ů v o d n í f o n e t i c k o u p l a t n o s t v ů b e c . 

2/ Grafém 1̂1 se / n a m í s t ě R Ů V . tj_ a k t / š í ř i . a ž v m l a d š í c h 

k a n o n i c k ý c h p a m á t k á c h / n e n í n a p ř . d o l o ž e n - a ž na j e d i n ý d o k l a d -
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v staroby l im kodexu Zogr / , a Je p r ý to tady pravděpodobně mladil 

l i ga tura , k t e r á ani nabyla s o u č á s t i původní abecedy Konstantino­

vy. - DonmSnka, i e l^J Je l i g a tura , p ř e s t o ž e Je v a lavls t lce 

velmi r o z s l ř a n á n i od dob Dobrovského , n a r á ž í vsak na t ě ž k o p ř e ­

k o n a t e l n é p o t l i e . D ů l e ž i t ý Ja n a p ř . fakt , ž e má Č í s e l n o u , 

hodnotu, což upevňuj a Jeho p o s t á v a n í už v původní Konstantinova 

a b e c e d ě , neboi ta byla v y t v o ř e n a a*a z ř e n í m k oběma funkcls), kte­

ré r t a r é abecedy mSlyt nejen k funkci o z n a č o v a t h l á s k y ř e c i , ale 

1 k funkci v y j a d ř o v a t č í s e l n o u hodnotu /fungovat Jako č í s l i c e / . 

S i ř e n i tohoto g r a f é m až v m l a d á ! v r s t v í k a n o n i c k ý c h památek pak 

v y l o ž i l V. TkadlSlk důmyslné tak, ž e v p r i s l a v s k é m centru bulhar­

ského p í s e m n i c t v í doSlo k s y s t e m a t i c k é re formě p ř i n e s e n é h o sem 

ve lkomoravského p í semného standardu zavedením / v ý c h o d o / b u l h a r s k ý c h 

s tMdnlc J i a žd / p a á n o zde s p o j e n í m p ř í s l u š n ý c h g r a f é m ů / a tato 

reforma ae prosadila 1 v c í r k e v n í m p í s e m n i c t v í v J i h o z á p a d n í c h ob-

lastech, kde v Jazyce l i d o v é m byly /dosud/ o d l l ž n é s t ř l d n i c e í , 

g. Když se pak koncem 10. s t o l . dostalo v ý c h o d n í Bulharsko pod by­

zantskou n a d v l á d a , melo to za n á s l e d e k mocný pohyb obyvatelstva 

z b u l h a r s k é h o s e v e r o v ý c h o d u na J i h o z á p a d | a touto i m i g r a č n í vlnou 

se i na J i h o z á p a d ě prosadi ly e t ř l d n l c a St e žd. v Jazyce l i d o v é m -

a tato nová situace u m o ž n i l a , aby byla f o n e t i c k á hodnota grafému 

l^J zachovaného tu snad v ř í d k ý c h p ř í p a d e c h na m í s t ě p s i . t j a 

kt v záznamech n e o f i c i á l n í h o / n e c í r k e v n í h o / r á z u a u r č e n í , p ř e ­

hodnoceno ve s m y s l ň s k u t e č n ě tu u ž v y s l o v o v a n é h o St a aby se ip 

ve své nové f o n e t i c k é h o d n o t ě z a č a l o S í ř i t i v o f i c i á l n í m "vyso­

kém" písemném ú z u b u l h a r s k é h o J i h o z á p a d u . T o l i k T k a d l í i k . 7 ' ' Jeho 

teor ie n e n í s ice n e s p o r n á , ale Je velmi dobře možná, a už t í m 

o t ř á s á z d á n l i v o u n e v ý v r a t n o u J e d n o z n a S n o a t í d e s k r i p t l v n í fakto-
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g r a f i c k é h o z j i š t ě n i , ž e se 1̂ 1 š í ř í v k a n o n i c k ý c h r u k o p i s e c h 

t e p r v e s e k u n d á r n í , 

Po c e l k o v é c h a r a k t e r i s t i c e v ý c h o z í s i t u a c e a j e j í c h dvou 

možných i n t e r p r e t a c í se k o n e č n ě d o s t á v á m e k v l a s t n í a n a l ý z e s t a ­

vu v m l a d á i c h r u k o p i s a c h c h a r v é t s k o h l a h o l s k ý c h , , V n i c h j e d o l o ­

ž e n o " š t a " na m í s t ě p a l . t j a k t , z a t o j a k o s t ř i d n i c e p s i . dj v 

n i c h vys tupu je buá ž d ^ n e b o " d ě r v " . Tento f a k t i c k y d o l o ž e n ý 

s t a v p r i p o u á t í n ě k o l i k g e n e t i c k ý c h i n t e r p r e t a c í ; 

l / J e s t l i ž e by se neuzna la t e o r i e Durnovo-Trubecko j a j e s t l i ­

ž e by se v y c h á z e l o z koncepce J a g i é o v y , pak " S t a " i žd v c h a r -

v á t s k ý c h p a m á t k á c h by mohly b ý t s t e j n ě d o b ř e p o k r a č o v á n í m ú z u 

b u l h a r s k o - m a k e d o n s k é h o , Jako už m o r a v s k é h o j " d * r v " by t u pak b y l o 

m l a d š í m jevem s v ý s l o v n o s t í / j / pod l e v a r i e n t n í v ý s l o v n o s t i ř e c ­

k é . 

2/ J e s t l i ž e by se t e o r i e Durnovo-Trubecko j u z n a l a , j e samo 

" š t a " n e p r ů k a z n é , nebot by mohlo byt. s t e j n ě d o b ř e po ic racován lm 

v e l k o m o r a v s k é h o , z p r a s t a r o s l o v ě n š t i n y z d ě d ě n é h o g r a f i c k é h o a r -

c h a i s n u , j a k o i b u l h a r s k o - m a k e d o n s k é h o neo log i smuj žd za p s i . dj 

pak j e J e d n o z n a č n ě znak b u l h a r s k o - m a k e d o n s k ý , k d e ž t o " d ě r v " v 

t ě c h t o p o z i c í c h j e možno v y l o ž i t d v o j í m z p ů s o b e m : a / j a k o s p e c i ­

f i c k y k a j k a v s k o - č a k a v s k ý neo log i smus m a j í c í oporu ve v a r i a n t n í 

ř e c k é v ý s l o v n o s t i / j / ve v ý p ů j č k á c h z ř e i t i n y , nebo b / j a k o 

p o k r a j o v á n í g r a f i c k é h o ú z u m o r a v s k é h o , p e t r i f i k u j í c í h o a r c h a i c ­

k y v ý c h o z í normu p r a s t a r o s l o v ě n s k o u j t e n t o g r a f é m by b y l d o s t a l 

v k a j k a v s k o - č a k a v a k é o b l a s t i i n t e r p r e t a c i domác ího / j / , když v 

p ů v o d n í h l a h o l i c i pro / J / s p e c i f i c k ý g r a f é m n e e x i s t o v a l . O s t a t n ě 

j e c h a r a k t e r i s t i c k é , že J a k o ž t o g r a f é m pro / j / se d ě r v z a č a l v 

m l a d á i c h c h o r v á t s k ý c h r u k o p i s e c h n e s y s t e m a t i c k y u p l a t ň o v a t i 
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mimo p o z i c i za p a l . <3J_, kde ae z j e v n é tato Jeho hodnota vyvinula 
9/ 

pr imárná . Kloním ae tedy k m o ž n o s t i o z n a č e n i tu 2b. Návaznost 

t i t o grafiky na moravskou z období c y r i l o m e t o d ě j s k é h o by ae dala 

dobré pochopit ze s p e c i f i c k á situace ve lkompravské l i t era tury a 

jejího jazyka: v nim se sice projevovaly silné n o r m a l i z a č n í ' t e n ­

dence k z a v é d S n í "moravských" / v l . praf iaských / c a r - Jak po -

drobni a důmys ln í v y l o ž i l F . V . Uareá v ž u r n á l e Voproay Jazyko-

znanlja / v i z pozn. 5/ -1 ale z á r o v e ň v nim fakticky n u t n í p ř e ž í ­

va l g r a f i c k ý ú z u s p r a s t a r o s l o v i n s k ý v rukopisech p ř e l o ž e n ý c h Je-

fiti v Byzanci a ten b y l s n e j v e t i í p r a v d ě p o d o b n o s t i konzervován 

a podpořen na "panonaké" S á s t i Metodě jovy arc id iec ize m o ž n o s t i 
v y u ž i t grafémů "Sta" a "dirv" k záznamu l o k á l n í c h s t ř l d n l c / { / 

10/ 

a /a/, resp. / J / . Starou jazykovou s i tuac i na tomto d í l č í m 

t e r i t o r i u c y r i l o m e t o d ě j s k é l i t e r á r n í ak t iv i ty o s t a t n ě dobře i l u ­

struje stav ve F r e i s , pokud J e j i c h grafika k, ck, cc, c_, g_ nebo 

ch vskutku o z n a č u j e / € / a grafika _i nebo g_ foném / á / . 1 1 ^ 

C e l k o v í pak s i genezi c h a r v á t s k í h o typu staroslovin-

i t i n y a z něho v z n i k l é Charvátski redakce c í r k e v n í s l o v a n š t i n y 

p ř e d s t a v u j i kompromisně, Jako v ý s l e d e k s e t k á n i a prolnut i dvou 

k u l t u r n í c h proudůi Jednoho p o s t u p u j í c í h o od s e v e r o z á p a d u z Hořa­

vy p ř e s Panonii / tedy v p o d s t a t ě z panonakiho subtypu velkomo­

r a v s k é staro a l o v ě n á tlny a p ř e s Charvátské v n i t r o z e m í na J i h a 

J i h o v ý c h o d / a druhého , poněkud mladSlho, k t e r ý by by l v y i e l z J i ­

h o z á p a d n í c h oblast i tahdejfilho b u l h a r s k é h o s t á t u a postupoval 

všeobecně směrem západním a s e v e r o z á p a d n í m po dalmátakém p o b ř e ­

ž í a č á s t c h o r v á t s k é h o t e r i t o r i a by b y l z a s á h l pr imárně , na č á ­

s t i pak by se by l u p l a t n i l Jako s i l n ý sekundární a u p e r s t r á t . 

Charvá t ský typ staroslovinStlny by tak by l vzn ik l neeystematic-



331 
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• l a d á i c h v ý v o j o v ý c h f á z í c h , v y v i n u l a p ř i a b s e n c i c e n t r a ­

l i z o v a n é s p o l e č n é p é E e c í r k e v n í 1 s v ě t s k é h l a r a r c h l a o s p i s o v ­

ný J a z y k . 
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